
  

CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi: 

To: 

-  

   

-  

  

Ủy ban Chứng khoán Nhà nước

State Securities Commission

Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh
Ho Chi Minh City Stock Exchange 

1. Tên tổ chức: Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

Bank’s name: Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

- Mã chứng khoán: EIB 

Stock code: EIB 

- Địa chỉ: Số 27 - 29 Lý Thái Tổ, phường Hoàn Kiếm, thành phố Hà Nội, Việt Nam 

Address: No. 27 - 29 Ly Thai To Street, Hoan Kiem Ward, Hanoi City, Vietnam 

- Điện thoại liên hệ: (024) 73001155 

Phone: (024) 73001155 

- E-mail: vphdqt@eximbank.com.vn 

E-mail: vphdqt@eximbank.com.vn 

- Website: https://www.eximbank.com.vn 

Website: https://www.eximbank.com.vn 

2. Nội dung thông tin công bố/Content of disclosure: Hội đồng quản trị (“HĐQT”) 

Eximbank ban hành Nghị quyết số 232/2026/EIB/NQ-HĐQT ngày 14/8/2026/ 

The Board of Directors (“BoD”) of Eximbank issued Resolution No. 

232/2026/EIB/NQ-HĐQT dated August 14, 2026: 

2.1. Thông qua kế hoạch đề cử nhân sự dự kiến bầu bổ sung Thành viên HĐQT 

Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030), cụ thể: 

To approving the plan for additional nomination of candidates for members of 

Eximbank’s BoD for Term VIII (2025 - 2030), specifically as follows:  
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i) Ngày đăng ký cuối cùng để cổ đông thực hiện quyền đề cử nhân sự dự 

kiến bầu bổ sung Thành viên HĐQT Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 

2030): Ngày 26/8/2026. 

The record date for shareholders to exercise the right to nominate 

candidates for members of Eximbank’s BoD for Term VIII (2025-2030): 

August 26, 2026. 

ii) Phụ thuộc vào việc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam chấp thuận danh 

sách nhân sự dự kiến, HĐQT dự kiến trình ĐHĐCĐ thông qua việc 

điều chỉnh số lượng Thành viên HĐQT Eximbank nhiệm kỳ VIII 

(2025 - 2030) và bầu bổ sung Thành viên HĐQT Eximbank nhiệm kỳ 

VIII (2025 - 2030). 

Subject to the approval from the State Bank of Vietnam for the list of 

candidates, the BoD is expected to submit to the General Meeting of 

Shareholders (“GMS”) for approval of the adjustment of the number of 

members of Eximbank’s BoD for Term VIII (2025 - 2030), and the 

election of the BoD. 

Số lượng cụ thể nhân sự HĐQT sẽ được nêu tại Thông báo cho cổ đông 

về việc đề cử nhân sự dự kiến bầu Thành viên HĐQT Eximbank 

nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

The detailed number of members of the BoD will be specified in the 

Notice to shareholders regarding the nomination of candidates for 

members of Eximbank’s BoD for Term VIII (2025 - 2030). 

2.2. Thông qua việc tổ chức ĐHĐCĐ bất thường của Eximbank, cụ thể: 

To approving the organization of Eximbank’s Extraordinary General Meeting 

of Shareholders (“EGM”), specifically as follows:  

i) Địa điểm tổ chức: tại Thành phố Hà Nội (Địa điểm cụ thể sẽ được 

nêu tại Thông báo mời họp gửi cho cổ đông). 

Venue: in Hanoi (specific venue shall be stated in the meeting invitation 

notice sent to shareholders). 

ii) Ngày tổ chức: Dự kiến Thứ tư, ngày 14 tháng 10 năm 2026. 

Date of the meeting: expected to be Wednesday, October 14, 2026. 

iii) Ngày đăng ký cuối cùng để cổ đông thực hiện quyền dự họp và biểu quyết 

tại ĐHĐCĐ: Ngày 14/9/2026. 

Record date for shareholders to exercise the right to attend and vote at 

the EGM: September 14, 2026. 

iv) Nội dung dự kiến họp ĐHĐCĐ: Công tác nhân sự HĐQT và các nội dung 

khác thuộc thẩm quyền của ĐHĐCĐ theo quy định (nếu có). 

Expected EGM agenda: BoD personnel matters; and other issues under 

the competence of the General Meeting of Shareholders in accordance 

with applicable regulations (if any). 
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(Chi tiết theo Nghị quyết HĐQT Eximbank số 232/2026/EIB/NQ-HĐQT đính kèm/ 

Details are provided in the attached Eximbank BoD Resolution No. 

232/2026/EIB/NQ-HĐQT) 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 

14/8/2026 tại đường dẫn https://eximbank.com.vn/dai-hoi-dong-co-dong 

This information was published on the Bank's website on August 14, 2026 at the link 

https://eximbank.com.vn/en/shareholder-meeting. 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố./. 

We hereby commit that the information published above is true and take full legal 

responsibility for the content of the published information./. 

Nơi nhận/Recipients: 

- Như trên/As above; 

- TGĐ, Người phụ trách QTCT (để b/c)/ 

CEO, The Person in Charge of Corporate 

Governance (to report); 

- Lưu: VT, VP HĐQT/ Archive: Office of 

Document Administration, the BoD Office. 

Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

Nghị quyết HĐQT Eximbank số 

232/2026/EIB/NQ-HĐQT/ Eximbank BoD 

Resolution No. 232/2026/EIB/NQ-HĐQT. 

 
NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN CBTT 

AUTHORIZED PERSON FOR 

INFORMATION DISCLOSURE 
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